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ISHLAB CHIQILGAN VA KIRITILGAN:

o Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o'zbek tili va adabiyoti
universiteti.

TASDIQLANGAN VA AMALGA IilRITILGAN:

O'zbekiston Respublikasi Oliy va o'rta maxsus ta'lim vazirligihuzuridagi Oliy
va o'rta maxsus, professional ta'lim yo'nalishlari bo'yicha o'quv-uslubiy
birlashmalar faoliyatini Muvofiqlashtiruvchi kengashning 202! - yil " l'("

0 E dagi 4 - sonli yig'ilishida ma'qullangan.

O'zbekiston Respublikasi Oliy va o'rta maxsus ta'lim vazirligining202t yil
" O K ') 2,f dagi 3 e J" - sonli buyrug'i bilan tasdiqlangan.

JORIY ETILGAN:

O'zbekiston Respublikasi Oliy va o'rtamaxsus ta'lim vazirligi.

Mazkur Malaka talablari "Oliy ta'lim davlat ta'lim standarti. Asosiy qoidalar",
"Oliy ta'lim yo'nalishlari va mutaxassisliklari klassifikatori", O'zbekiston
Respublikasi Milliy malaka ramkasiga muvofiq ishlab chiqilgan va rasmiy me'yoriy-
uslubiy hujj at hisoblanadi.

O'zbekiston Respublikasi hududida Malaka talablarini rasmiy chop etish
huquqi O'zbekiston Respublikasi Oliy va o'rta maxsus ta'lim vazirligiga tegishlidir.
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1. 70230204 - Ilmiy-texnik tarjima (ingliztili) magistratura mutaxassisligining
umumiy tasnifi

70230204 - Ilmiy-texnik tarjima (ingliz tili) magistratura mutaxassisligi buyicha
magistrlar tayyorlash kunduzgi ta'lim shaklida amalga oshiriladi. Mutaxassislik
bo'yicha o'qitish kredit-modul tizimi asosida tashkil qilinadi. Magistratura dasturining
me'yoriy muddati 2 yil.

1.1.Qo'llanish sohasi

1.1.1. 70230204 llmiy-texnik tarjima (ingliz til, magistratura
mutaxassisligining malaka talabining qo'llanilishi

Malaka talJbi 70230204 - itiiy-texnik tarjima (ingliz tilt) magistratura
mutaxassisligi bo'yicha magistrlar tayyorlovchi barcha oliy ta'lim tashkilotlari uchun
talablar maj muini ifodalaydi.

1.1.2. Malaka talabning asosiy foydalanuvchilari:
- mazkur mutaxassislik va tayyorgaflik darajasi bo'yicha fan, texnika va ijtimoiy

soha yutuqlarini hisobga olgan holda ta'lim dasturlarini sifatli ishlab chiqish, samarali
amalga oshirish va yangilash uchun mas'ul - oliy ta'lim muassasalarining professor-
o'qituvchilari;

- magistratura mutaxassisliklarining ta'lim dasturlarini o'zlashtirish bo'yicha
o'quv-tarbiya faoliyatini samaruli arnalga oshiruvchi barcha xodimlari va talabalari;

- o'z vakolat doirasida bitiruvchilarning tayyorgarlik darajasiga javob beradigan
oliy ta'lim muassasalarining boshqaruv xodimlari (rektor, prorektorlar, o'quv bo'limi
boshlig'i, dekanlar va kafedra mudirlari);

- bitiruvchilarning tayyorgarlik darajasini baholashni amalga oshiruvchi Davlat
attestasiya komissiy alari;

- oliy ta'lim muassasasini moliyalashtirishni ta'minlovchi organlar;
- oliy ta'lim tizimini akkreditasiya va sifatini nazorat qiluvchi vakolatli Davlat

organlari;
- magistratura mutaxassisligini ixtiyoriy tanlash huquqiga ega bo'lgan bakalavrlar

va boshqa manfaatdorlar.
- mazkur magistratura mutaxassisligi bo'yicha fan, texnika va ijtimoiy soha

yutuqlarini hisobga olgan holda o'quv reja va fan dasturlarini sifatli ishlab chiqish,
samarali amalga oshirish va yangilash uchun mas'ul - oliy ta'lim muassasalarining
profe ssor-o' qituvchilari ;

- magistratura mutaxassisligining o'quv reja va fan dasturlarini o'zlashtirish
bo'yicha o'quv-tarbiya faoliyatini samarali amalga oshiruvchi barcha xodimlari va
talabalari;

- o'z vakolat doirasida bitiruvchilarning tayyorgarlik darajasiga javob beradigan
oliy ta'lim muassasalarining boshqaruv xodimlari (rektor, prorektorlar, o'quv bo'limi
boshlig'i, dekanlar va kafedra mudirlari);

- bitiruvchilarning tayyorgarlik darajasini baholashni amalga oshiruvchi Davlat
attestasiya komissiy alari;

- oliy ta'lim tizimini akkreditasiya va sifatini nazorat qiluvchi vakolatli Davlat
organlari;

- magistratura mutaxassisliklaridan birini ixtiyoriy tanlash huquqiga ega bo'lgan
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bakalavrl ar v a bo shqa manfaatdorlar.

1.2.70230204 - Ilmiy-texnik tarjima (ingliz tili) mutaxassisligi bo'yicha

'"rt'If i.n":r\#;"!']i;;:i:-r:;'kima (ingriz tli) mutaxassisrigi bo,yicha
i.

f":t?,#jiHH:t111":1'fl#f;ffi i':lfl'f ;
ydalanish.

1.2.2.70230204 - Itmiy-texnik tarjima (ingliz tili) mutaxassisligi bo'yicha
ari: 

;

likamizdagi vakol atxonalari ;

tashkilotlari;
iye tizimi tashkilotlari;

- oliy va o'rta maxsus ta'lim tizimi
- davlat va mahalliY boshqaruv org
- ilmiy, texnikaviy va texnologik masa akademik, ilmiy tadqiqot

va muassasa tashkilotlari;
- kasb-hunar kollejlari, akademik liseylar va oliy ta'lim muassasalari.

1.2.3.Mutaxassislik bo'yicha magistrlar kasbiy faoliyatlarining turlari
. Tarjimonlik faoliYati;
. Ilmiy-tadqiqotfaoliYati,
, Tashkiliy-boshqaruv faoliYati,
1.2.4.70230204 - Ilmiy-texnik tarjima (ingliz tili) mutaxassisligi bo'yicha

magistrlarning kasbiy vazifalari :

70230204 - Ilmiyiexnik tarjima (ingliztili) mutaxassisligi buyicha Milliy malaka

ramkasining 7-malaka darajasi hamda magistr kasbiy faoliyatlarining sohalari,

obyektlari va turlariga muvofiq magistratura bitiruvchisi quyidagi kasbiy vazifalami

bajarishga qodir bo'lishi lozim:
Ilmiy tadqiqot va pedagogik faoliyatida:

- Ilmiy-tadqiqot institutlari va markazlarda ilmiy-tadqiqot ishlarini amalga

oshirishda ishtirok etish;
- Badiiy tarjimaga oid axborotlarni yig'ish, qayta ishlash, tahlil qilish va

tizimlashtirish ishlarini amalga oshirish;
- Ilmiy-tadqiqot ishlanmalarini tayyorlash, soha adabiyotlari ekspertizasini amalga

oshirishda qatnashish;
- Tadqiqot natijalari va ishlanmalarini tatbiq etish;

- tlmiy+ixniklarjimaga oid ilmiy-tadqiqotlar o'tkazish va yangi ilmiy hamda

amaliy natij alarga erishish.
--ilmiy, amaliy tadqiqotlarni o'tkazish, tajriba natijalarini tahlil qilish va ular

asosida ilmiy asoslangan xulosalar chiqarish, ilmiy yangiliklarni kashf etish;

- ilmiy maqolalar, ma'fl)zalar, risola, o'quv adabiyotlar tayyorlash va tahrir qilish,

o,tkazilayotgan tadqiqotlar mavzusi bo'yicha ilmiy sharhlarni ishlab chiqish, referatlar

va bibliografiyalarni tuzish;



- ilmiy adabiyotlar ya internet tarmog'ida eng yangi ilmiy, konstruktorlik,
texnologik va ekspluatasion gotuklar haqidagi ma'lumotlarni maqsadga yo'nalgan

holda qidirish va topish;
- ilmiy seminar, konferensiyava simpoziumlarni tashkil etish, o'tkazishhamda faol

ishtirok etish;
- mos mutaxassislik mavzusi bo'yicha ilmiy loyihalarni ishlab chiqish,

yechi layotgan ilmiy muammo \ar v atop shiriqlarning kons eptual va nazany modellarini
ishlab chiqish;

- oliy ta'lim, qayta tayyorlash va malaka oshirish, professional ta'lim
muassasalarida mutaxassisligi bo'yicha pedagogik va o'quv-uslubiy faoliyat yuritish;

- o'quv jarayonini va ilmiy faoliyatni tashkil qilish, zamonaviy axporot va

pedagogik texnologiyalardan, o'qitishning texnik vositalaridan foydalanib o'quv

mashg' ulotlarini o' tkazish;
- elektron (e-learning), mobil (m-leaming), masofaviy axborot texnologiya va

o' quv metodik maj mualarni mukammal o' zlashtirish;
- pedagogik va ilmiy mahorati hamda malakasini mlntazam oshirib borish.
- badiiy tarjima usullarini egallashi va ulardan unumli foydalanishi;
- xalqaro tashkilotlar vaularning faoliyati haqida yetarli ma'lumotga egabo'lishi;
- O'zbekiston Respublikasining turizm salohiyati va xalqaro turizm haqida

batafsil ma'lumotga egabo'lishi va kasbiy faoliyatda ulardan samarali foydalanishi;
- ilmiy va amaliy faoliyatda sohaga mos tizimni rivojlantirish va ulardan

foydalanishi;
- kasbiy etika kodeksiga rioya qilishni bilishi lozim.

Konsaltin g xizmati faoliyatida :
- ilmiy-texnik tarjima turlarini amaliyotda oqilona qo'llash bo'yicha analitik sharh

ishlab chiqish;
- respublikamizning turizm imkoniyatlarini tahlil qila bilishi va sohani

rivoj lantirish bo' yicha takli fl ar tayyorlash;
- mutaxassislik bo'yicha mehnat bozorini tartibga solish va mehnatni tashkil

qilishdagi mavjud holatning tahliliy sharhlarini ishlab chiqish qobiliyatlariga ega

bo'lishi lozshm.

Quyidagi ma gistr daraj asi kvalifikasiyasi beriladi :

- Tarj imashunos (tadqiqotchi-pedagog)

2. 70 2 3 0 2 04 - Ilmiy-texnik tarjima (ingliz tili) mutaxassisligi bo'yicha
magistrlarning kasbiy kompetensiyalariga qo'yiladigan talablar

2,1. Umumiy kompetensiyalar:
- ilmiy dunyoqarashga doir bilimlar tizimini egallagan bo'lishi, umummetodologik

fanlar asosi, Badiiytarjima muammolar va jarayonlami mustaqil tahlil qilish qobiliyatiga

ega bo'lishi;
- xorijiy tillardan birida kasbiy faoliyatiga oid hujjatlar va ishlar mohiyatini

tushunishi, ilmiy tadqiqot va pedagogika metodologiyasini bilishi va kasbiy faoliyati
undan zamonaviy ilmiy asosda kasb faoliyatida foydalana bilish;



- yangi bilimlarni mustaqil egallay bilishi, o'z ustida ishlashi va mehnat faoliyatini
ilmiy asosda tashkil qila olish;

- O'zlashtirilgan bilimlarni ijodiy tanqidiy ko'rib chiqish va tahlil qilishi, ulardan
ilmiy faoliyatida foydalana olishi;

- o'z faoliyatida me'yoriy-huquqiy hujjatlardan foydalana olishi, o,zining kasbiy
faoliyatida asosli mustaqil qarorlar qabur qila bilishi;

- internet tarmog'idan axborotlarni olib, saqlash, qayta ishlashning asosiy usullari
va vositalariga ega bo'lishi, axborotni boshqarish vositasi sifatida kompyuter bilan
ishlash ko'nikmalariga ega bo,lishi;

- axborot texnologiyalaridan foydalana olishi, axborotlashgan jamiyat sharoitida
axborot texnologiyalarining mohiyati va ahamiyatini tushunish, axborot xuruji xavfi va
tahdidlarni anglash, axborot xavfsizligining asosiy talablariga rioya qilish qobiliyatiga
ega bo'lishi.

2.2. Kasbiy kompetensiyalar:
- o'zbek va chet el mumtozvahozirgizamonadabiyoti asarlari, mill

va iboralar hamda lisoniy birliklarni o'zbek tilidan chet tillarga va chet
tiliga tarjima qilishda asliyat va tarjima as
qoidalargarioya etish, shakl va mazmun

ilmiy-texnik tarjima
bilimlarni egallash

lishi, umummetodologik

liy ilmiy-texnik tarjima

- ilmiy, publitistik matnlar, ilmiy va ommobop maqolalarni tarjima qilishi vatarjima materiallarini tahririlashi:
- yozma tarjima va tahrirlash elementlarini

keng bilimlarg a egabo.lishi;
bilishi, nazriyasi va amaliyoti haqida

atik xususiyatlari, leksik, grammatik
i:

- ingliz tilidagi OAV, matbuot materi
aksincha, o'zbek tilidagi OAV, matbuot m
tahrir qila olishi;

lar bo,yicha o,znuqtai nazaini o$zaki
asoslarini bilishi;

rayon va hodisalar haqida yaxlit tasawurga
i haqida bitimlarga ega bo.lishi, ulardan

pedagogikraoriyatidaaxborotvar:;il"tfi,1t,'#l;l""Jii:f,f#ffi;,i#,tfu
bilish;

- talim sifati va s€rmaradorligini oshirishga innovasion yondashishni bilish;- ilmiy faoliyati natijalari bo'yicha dav-iat va xorijda e'lon qilingan loyihalarda



ga bo'lishi;
idan e'lon qilingan loyihalarda
bo'lishi;

- vangi bilimrarni mustaqil o,rrurrrtiljT?il1: 1:,-i"o:,1*?*o,*ilmiy asosda tashkil qila bilishi;

da tanqidiy ko,rib chiqish ,ru ,ut til nrrutishi;
lishga yo,naltirilgan ijtimoiy mas,uliyat

- axborotni to'plash, saqlash, ularga ishlov berish va ulardan foydalanish usullariniegallashi;

olishi;
e'lon qilingan loyihalarda
shi.
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Bibliografi k ma'lumotlar

Guruh T 55

Tayanch so'zlar:
kasbiy faoliyat turi, kompetensiya, modul, ta'lim yo'nalishi, kasbiy faoliyat obyekti,

'quv reja va fan dasturi (magistratura
tarjimaning lingvomadaniy
a, ekvivalentlik, adekvatlik,

tarjima transformasiyalari, ilmiy-texnik tarjima, badiiy tarjima usullari, axborot-kommunikativ tizimlar, zamonaviy tad
pedagogik texnologiyalar, modellar va
tadqiqotlarni tashkil qilish, virtual elektron
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